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JIMHTBORYJbTypPHAH cierfu(puKa 3arojI0BKa
MeOUATEKCTa B ACIIeKTe HHTEePTEKCTYAJbHOCTH

(Peuensuposana)

AHHOTaIMA.

CTaTLH IIOCBAIIIEHA BBIABJIIEHHNIO 11 OIIMCAHMWIO JII/IHPBORYJIbTypHOﬁ Cl’Ie]_II/I(I)I/IRI/I pe-
aJn3anuy KaTeropuu MHTEePTEKCTYaJbHOCTH B 3arojioBKe Menmarekcra. O0BeKTOM
HICCJIeTOBAHUSA ABJSETCS 3aT0JOBOK KaK BAKHENIITNI KOMIIOHEHT MeInaTeKCcTa, Ipe-
MEeTOM BBICTYIIAIOT CIIOCOOBI SIBLIKOBOI PEIIPe3eHTAIINN KaTeTOPUHN MHTEPTEeKCTYaJb-
HOCTU B 3ar0JIOBKe MeauaTeKkcTa. s DJOCTUIKEHUS ITOCTaBJIEHHBIX 3alay ObLIU HC-
MOJIB30BAHBI METOABI KOHTEKCTYAJbHOTO U JUHIBOKYJIbTYPOJIOTHUYECKOr0 aHaJM3a,
JINHI'BUICTUYECKOI'O OIIMICAaHUA. MaTepI/IaJIOM IIOCIYHHNJIN I'a3€THO-KYPHaJbHbBIE TEK-
cThl poccuiickmx HWMuHTepHer-udnanuii. TeopeTnueckasa 3HAUUMOCTDL MCCJIeI0BaHUA
omnpenesseTcAa BKJIAIOM B N3yUeHUE JUHTBOKYJIbTYPHOU cneriuuky (GOpMUPOBaHUA
Me,Z[PIfIHofI KapTHUHBI MDA B aClieKTe NHTEPTEKCTYaJIbHOCTH. HpaKTI/I‘IeCRaH IIeHHOCTb
IIOJIYUYEHHBIX PE3YyJIbTAaTOB 3aKJJIYaeTCA B BOGMOMHOCTH NUX MCIIOJIB3OBAHUA B IIPEIIO-
IlaBaHUU BYBOBCKUX KYPCOB. ¥ CTAaHOBJIEHO, UTO MHTEPTEKCTyaJbHbIE BKJIIOUEHNA B 3a-
TOJIOBKE COBPEMEHHOT'0 MeIUATEKCTa IBJIAIOTCS CIIOCO00M (hOpMUPOBAHUA A3LIKOBOM
KapTUHLI MUDPA U Pelpe3eHTalyu JUHIBOKYJIbTYPHOI'O KOJa.
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Linguistic and cultural specifics of media text
headline in the aspect of intertextuality

Abstract.

The article is devoted to identifying and describing the linguistic and cultural
specifics of the implementation of the category of intertextuality in the title of the
media text. The object of the study is the title as the most important component of
media text, the subject are methods of linguistic representation of the intertextuality
category in the title of media text. To achieve the tasks, methods of contextual and
linguoculturological analysis, and linguistic description were used. The material was
the newspaper and magazine texts of Russian Internet publications. The theoretical
significance of the study is determined by the contribution to the study of the
linguistic and cultural specifics of the formation of the media picture of the world
in the aspect of intertextuality. The practical value of the results obtained lies in
the possibility of their use in teaching university courses. It has been established
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that intertextual inclusions in the title of modern media text are a way to form a
linguistic picture of the world and represent a linguistic cultural code.
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AHTDONOIEHTPUYECKUA  TOAXO[
B JIMHT'BUCTUUYECKONl HayKe 00ycCJIO-
BUJI HCCJeNoBaHMe (PYHKIIMOHAJJIBHO-
o acmeKTa A3BIKOBBIX U PEUYEBBIX AB-
JIeHW#, KOTophble, Kak orMmeTua A.B.
OnsaHUY, «CTaJu paccMaTpUBaATBHCA
TIOJT HOBBIM — AUCKYPCUBHBIM — YTJIOM
speHus» [1: 158]. Nsyuenme sA3BIKO-
BBIX SBJIEHUH C yUE€TOM TECHOM B3au-
MOCBSI3U UeJIOBEKAa M KOMMYHUKAIIUU
cTasu BasKHeNImuMu (DOKycaMu COBpe-
MEHHBIX HCCJIeJOBAHMNHA.

Benen 3a M.P. Kearyxwunoii,
MeIuaauCcKypC MbI TOHHMMaeM Kak
«CBA3HBIN, BepOaJbHBIA HJIN HeBep-
O0aJIbHBIN, YCTHBIA WJIN ITUCHbMEHHBIA
TEKCT B COBOKYIHOCTH C IIparMaTuye-
CKUMHU, COI[MOKYJIBTYPHBIMH, IICHUXO-
JIOTHYEeCKUMU U APyruMu hakTopaMu,
BbhIPa’KEeHHBIN CpeACTBAMU MAacCCOBOM
KOMMYHUKAIINY, B3ATBIA B COOBLITHII-
HOM acIleKTe, MPeACTaBJIAIOIIUNA CO-
0ot nmeiicTBUME, YYaCTBYIOIIIUHA B CO-
IIUOKYJIBTYPHOM B3aMMOJENCTBUU U
OTPa’KAIONIUN MEeXaHM3M CO3HAHUS
KOMMYHUKaHTOB» [2: 132]. 3arosoBok
KaK KJIIOUEBOI 9JIeMEeHT MeIna 1uCKyP-
ca oIpefieJigeT YCIeITHOCTb KOMMYHU-
KaTHUBHOIO aKTa. «BbICOKUII ypOoBEeHBb
€ro IepPIeNTUBHOCTH, KOMMYHUKAaTUB-
Has JOCTAaTOUYHOCTH ¥ CIIOCOOHOCTH pea-
JIN30BATh KOMMYHUKATUBHBIN aKT IPU
OTKAas3e peInuIneHTa OoT oOpallieHuA K
COOCTBEHHO COOOINEHUIO (TeJIy CTAThHU)
TIO3BOJISIIOT TOBOPUTH O 3aT0JIOBKE KaK
0 “KBasmcooO0IIeHnn”’, XapaKTepusy-
IOIIeMCs IIOBBIMIEHHON WMH(MOpPMAaIN-
OHHOM HACBHIIIIEHHOCTHIO, WHTEPTEK-
CTYaJIbHOCTBIO, SAPKO BBIPAYKEHHOMN
IparMaTuyecKoy HapaBJIEHHOCTBIO U
aBTOHOMHOCTBHIO OT COOCTBEHHO CO00-
meHuA» [3: 59]. 3arosoBok ABJIAETCA
BasKHEHIITUM KOMIIOHEHTOM CTPYKTY-
pPbl MeAuaTEeKCTa U BBINOJIHAET TJIaB-
HYIO 3aJayy — 9TO IIPUBJIEYEHUE Mac-
COBOTO YWTATEJs W BO3JEHCTBUSA Ha
ero muernmne. TakuM o6pa3oM, 3aroJio-
BOK TIPEJICTaBJIAET COO0I «IIePBUYHBINA

intertextuality category,

intertext, allusion, citation,

CUTHAJI BO3JENCTBUSA Ha ayIUTOPUIO»
[4: 240].

Kareropusi mHTEPTEKCTYaJIbHOCTH
B MeIUaIUCKypce paccMaTpPUBaeTCs
HaM¥ KaK OIWH U3 CIOCO0O0B ITO3HAHUS
¥ OTPaKeHUs KYJIbTYPHI IIOCPEACTBOM
s3bIKa. VHTEPTEeKCTYaJbHOCTh — DTO
«BKJIIOUEHUE B TEKCT JUOO IEeJbIX APY-
THX TEKCTOB C MHBIM CyO'beKTOM peuH,
160 X (PparMeHTOB B BUIE MapKU-
POBAHHBIX HJIM HEMAPKMPOBAHHBIX,
Ipeo0pPa3oBaHHBIX WU HEU3MEHHBIX
IUTaT, AJJIIO3UA 1 PEeMUHUCIIEHITUI»
[6: 346]. HTEpTEKCTyaIbHBIE BKJIIO-
YeHUsI B 3aroJIOBKaX BBIMOJHAIOT He
TOJBKO WH(MOPMATUBHYIO U JKCIIpec-
CHBHO-OIIEHOUHYIO, HO U BO3/IefICTBYIO-
Iy QyHKIIUIO.

Cienyer OTMETUTH, UTO B JINHI'BU-
CTUYECKUX U JIHUTEePaTypPOBEIUYECKUX
HCCJIeIOBAHUAX BBIJEJIAIOT TaK1e (op-
MBI MHTEPTEKCTYAJbHOCTA KaK I[ATa-
Ta, IUTAIUA, aJIJII03UsI, PEMUHUCIICH-
nus, amarKanusa [6].

B pamkax pmaHHOI cTaTbu pac-
CMOTPUM aJIIIO3UI0 KaK CPEeICTBO
BBIPAKEHUSA HHTEPTEKCTYaJIbHOCTH.
AJTio3uss — 9TO «IPHEM, COCTOAITUI
B aCCOITMATHBHOII OTCBLIKE K HM3BECT-
HOMY IJIs agpecaTa (paxkTy BUPTyaJb-
HO#l Jimb0 peasIbHOUN AeHCTBUTEJIbHO-
ctu» [7: 65]; «cooTHeceHmMe IIpeaMeTa
OOIIeHU S ¢ CUTYyaIluei NJau COObITHEM,
OIMCAHHBLIM B OIIPEIEJIEHHOM TEKCTe,
0e3 YIIOMHUHAHHUSA STOTO TEeKcTa u 0e3s
BOCIIPOM3BEJIEHIA 3HAUUTEJIbHON ero
YacTHU, TO €CThb TOJBKO Ha COAep:Ka-
TeJIJbHOM ypoBHe» [8: 66]. Hanpumep:
Hauanu 3a «Hosuuok», a KOHUULU 3a
dozosop  [https://www.kommersant.
ru/doc/4672480]. B manHOM mpumepe
aJIII03UA Ha PyCcCKYyIo mocjoBuity «Ha-
YyaJ 3a 3[ipaBue, a KOHUMJI 3a YIIOKOIi»,
KOTOpas 3HAUUT «HAYaJl 4TO-JIu00 Je-
JIaTh XOPOIITO, & 3aKOHYUJ ILJIOX0».

B 3aromoBrkax = MeaMaTEKCTOB
YacTO WCIOJB3YIOTCA AaJIIO3UM Ha
XyIOKEeCTBEeHHBIE ITPOM3BEIeHUS.
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PaccmoTpuM mpuMepbl WHTEPTEKCTY-
QJIbHOCTU C TpaHcopMaliuei muTar.
Mauuble TPpaHCcHOPMUPOBAHHEIE IATA-
Thl IPEACTABJAIOT COOOM IIpeleaeHT-
HbIe TeKCThbl. KakK moKasay aHau3
MIPAKTUYECKOr0 MaTepuaJia, UCTOUHU-
KOM MHTEPTEKCTYAJIbHOCTU ABJISIOTCA
IIpelefeHTHbIe TeKCThl 13 KMHODUIb-
MOB M XY/IOKECTBEHHOU JIUTEePaTyphl.
Hanpumep: Moadasckas zeapdus
Ixcnepm «Bandasy Cmanucnas Tka-
YeHKO — 0 mom, wezo Poccuu xdamo
om nob6edvt Maiiu Candy Ha 6bL60opax
6 pecnybauke [https://iz.ru/1088304/
stanislav-tkachenko/moldavskaia-
gvardiia]. B qarHOM IIprMepe MUCII0JIb-
gyeTcsi TpaHChOpPMUPOBAHHAA IUTA-
Ta, KOTOpasd CO3JAeT A3BIKOBYIO UTDY.
HMmMeeTcs B BULY IIPOU3BEICHNE COBET-
ckoro nucaread A.A. @ageea «Mouio-
Jasi TBAPAUS».

NUnu HapuMep n3MeHeHHasd
nuranua: Kax 3akxansanoce ca060
[https://iz.ru/925677/roman-senchin/
kak-zakalialos-slovo].

B mamHOM mpumMepe aJiI03usa Ha
M3BECTHBIN POMAH COBETCKOTO ITHCaTe-
aa Hukoaaa OctpoBckoro «Kak 3aka-
JIAJIaCh CTAJIb».

JIMHTBOKYyJIBbTYpHaA  crenudura
3aro0JIOBKA COBPEMEHHOT'0 MeInaTeKCcTa
peanusdyeTcs aJlI03Mell Ha Ha3BaHUeE
¢unsmoB. Hanpumep: Hogenem Ha-
xodumcsa 30ecv. I'eonokauus moOUb-
HblX meJeq)OH08 nepecmarnem OblLMb
maunoit  [https://rg.ru/2021/02/04/
geolokaciia-mobilnyh-telefonov-
perestanet-byt-tajnoj.html]. B ngan-
HOM CJIy4ae aJIJII03Us Ha COBETCKYIO
KoMmenuio-mesionpamy I'epanbpma Be-
skaHoBa «I'me Haxommrcsa Ho(eaeT?»
1988 roma. Eciu unraresan He 3HAKOM
C cofep:KaHMeM NaHHOrO (huIbMa, OH
He OyZeT 3HATh, UTO CJIOBO «HO(eseT»

ATO CKasaHHOe B OOpaTHOM IIOPsSAKe
CJIOBO «TeJie(hoH».

B BarosioBKax = HMCIOJIbL3YIOTCS
TpaHc(OPMUPOBAHHBIE KPBLJIATHIE BhI-
pasKeHUsA, KOTOPBIE OTPAKAOT I3BIKO-
BYI0O KapTHUHY MHUPa PYCCKOM JIMHI'BO-
KYJbTYpPEI, Hanpumep: He sx3amenom
eOuHbLM [https://www.gazeta.ru/
column/yardaeva/12382141.shtml].
B pmampOoM mpumepe HCIIOJIB3yeTCS

TpanchopMUpPOBaHHAA ITUTaTa u3 bu-
Onum: «He XJae0om eOUHbLM HUB Ue-
08K, a 6cem ucxodauwem us Yem bBo-
HCOUX HCUBEM Ue0BEK .

PaccmoTpuM mpuMep ITHMTAIAU
KPBLIATOTO BHIPaKeHU:A: Bys u HulHe
mawm [https://rg.ru/2021/01/27/kakie-
izmeneniia-zhdut-abiturientov-rossii-
i-belarusi.html]. Berpaskenue 6y3 u
HblHe mam IIpeicTaBJIsgeT cOO0H TpaHC-
(OopMUPOBAHHYIO ITUTATY M3BECTHOTO
BBIDA'KEHUA «A BO3 M HBIHE TaM» U3
ITPOM3BEIEHUsT PYCCKOr0 OACHOMMCIIA
NBana Amnnpeesmua KprormoBa «Jle-
0enb, Illyka u Pak». [lanHOEe BBIpasKe-
HIe XapaKTepu3yeT CUTYyaIl1Iio, KOoraa,
BBITIOJTHSAS O0IIIee eJ10, JIIOU He MOT'Y T
HaWTH B3aMMONOHNMAaHNE 1 IPUATH K
0011IeMY Pe3yJIbTaTYy.

WHTepecHbIM  SBJIEHUEM  IIpE-
CTaBJIsIeTCSA HCIIOJIb30BaHWE B 3a-
TOJIOBKax IpernegeHTHLIX VMeEH,

SHAUYMMBIX OJId KOT'HHUTHMBHOI'O IIPO-

CTPAHCTBA  HAIMOHAJBHOM KapTH-
HBl MHUpaA, Hampumep: Teppopucm
Byavoa [https://iz.ru/1099668/

svetlana-naborshchikova/
terrorist-bulba].

B manHOM ciy4ae aJiIio3usA Ha Te-
poa mnoBectu H.I'oronsa Tapaca Byib-
O0y. ABTOp cTarbu IHUIIET O TOM, KaK
He)KeJaHUWe YUTATh KHUTHU IIOBJIUSAET
Ha pemepTyap TeaTpoB. PaccMorpum
IIpuMep TpaHcHopMaIIUU ITUTATHI B 3a-
TOJIOBKE, KOTOpas ABJIAIOTCA aJIJIIO3U-
el Ha IpeleieHTHOe UMsA, HaIlpUuMep:
Peyu na davbe [https://iz.ru/1003456/
eduard-lozanskii/rechi-na-elbe]. B
JJAaHHOM IIpMMepe WCIIOJIb3yeTcA IIpe-
IIeICHTHOe WMs, KOTOpPOe CBA3aHO C
WCTOPUYECKUM COOBITHEM BTOPOM MHU-
POBOIi BOIHBI, — BCTpeueir Ha Aabbe
COIO3HUKOB.

Taxum o0pas3oM, IIpeleaeHTHbIe
(heHOMEHBI B 3aroJIOBKE BBICTYIIAIOT
TPaHCJIATOPaAMU STHOKYJIBTYPHBIX,
HPABCTBEHHO-MOPAJILHBIX U 9TH-
YeCKUX YCTAHOBOK OIIPEIeJIEHHOI'0
cormyMma.

IIpoBeneHHOE WCCIEIOBAaHUE TIO-
3BOJIMJIO TPUUTH K BBIBOAY O TOM,
YTO MOHMMAaHWe U paciiu@poBKa aj-
JIIO3UM B B3aroJioBKe CTaTbu Tpeby-
€T OT peIuINeHTa OIIpeaeIeHHbIX
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COIIMOKYJIBTYPHBIX 3HAHUN W OIIPe- 3HAYUT U AeKOAMPOBAHUE 3aJI0KEHHO-
JIeJIEHHOTO KYJBTYPHOI'O Te3aypyca. TI'O CMBICJIA CTaTbU MeauaTeKCcTa, Tpe-
AnexBaTHasa WHTepIpeTalus IIpere- OyeT COBIIaJAeHUs (DOHOBBLIX 3HAHUM aB-
IEeHTHBIX (DEHOMEHOB B 3arojIOBKe, a Topa MeamaTeKCcTa 1 YUTaTessd.
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